
SMART INNOVATIVE SOLUTIONS

LINER 
on this side

Define the installation placement of the Data Jammer on a glass surface by positioning 
yourself outside the room to be protected to determine the most appropriate orientation: 
A or B. 
The placement of the film may vary depending on the display technology (LED, LCD). In 
some cases (Projector, Plasma/OLED, etc.), the Data Jammer  may not function properly, 
so a test is essential.
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Définissez le placement de pose du Data Jammer sur surface vitrée en vous plaçant à 
l’extérieur de la pièce à protéger afin de déterminer l’orientation la plus appropriée :  
A ou B. 
Le placement du film peut varier en fonction de la technologie d’affichage (LED,LCD). 
Dans certains cas (Projecteur, PLasma/OLED), le data jammer ne fonctionne pas, un test 
est donc indispensable.
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Bestimmen Sie die korrekte Ausrichtung der Folie mit Hilfe dieses Data Jammer Flyers. 
Positionieren Sie sich hierfür außerhalb des Raums, um die geeignete Position zu finden: 
A oder B.
Die Ausrichtung der Folie variiert je nach Displayart (LED oder LCD) und Ausrichtung des 
Displays im Raum. Die Wirksamkeit muss immer überprüft werden, insbesondere bei 
Projektoren, Plasma / OLED Displays, etc. Vor jeder Installation ist ein Test mit unserem 
Data Jammer Flyer zwingend erforderlich.
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Trova la posizione d´installazione del Data Jammer sul vetro posizionandoti all’esterno 
della stanza da proteggere per determinare il giusto orientamento: A o B. 
La posizione della pellicola può variare in base alla tipologia dello schermo (LED, LCD). 
A volte (proiettore, plasma/OLED, ecc.), il Data Jammer  potrebbe non funzionare 
correttamente, quindi è indispensabile fare un test.
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Establezca la ubicación de instalación del Data Jammer en una superficie de vidrio 
colocándose fuera de la habitación a proteger para determinar la orientación más 
adecuada: A o B. 
En algunos casos (proyector, plasma/OLED, etc.), el Data Jammer  puede no funcionar 
correctamente, por lo que es imprescindible realizar una prueba.
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A

B
Place yourself outside to test the 
direction of installation A or B

Placez-vous à l’extérieur pour tester la 
direction de l’installation A ou B

Stellen Sie sich ins Freie, um die Richtung 
der Installation A oder B zu testen 

Posizionarsi all’esterno per verificare la 
direzione dell’installazione A o B

Colóquese en el exterior para comprobar 
la dirección de la instalación A o B

Watch our installation video
Regarder notre vidéo de pose
Unser Verlegevideo ansehen
Guarda il nostro video di installazione
Vea nuestro vídeo de instalación

Discover our

DATA JAMMER film,
an innovative solution 
that combines  CONFIDENTIALITY AND AESTHETICS.
Keep your confidential data on your screens while enjoying a visually appealing transparent appearance.
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